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YCcTOM4YMBOCTD 1 4aCTOTHOCTD: €CTh AU KOppeAasaus?

3HaueHMe CJI0Ba MOXKET OBITh Ha3BaHO Oa3VICHBIM, eC/IM /I HOCHTesel Jerde BCIIOMHUTD
y>Ke CYIIeCTBYIOIIee B sI3bIKe CIOBO C 9TUM 3HaueHIeM, YeM 3aMeHATh eTO 3alIMCTBOBaHIeM
MM TIPOM3BOJHBIM. YCTPOVICTBO 4Y€I0BEYECKOTO MO3Ia TaKOBO, UTO IIPOIIe BCIIOMMHAETCS
TO, 4TO BCTpeyaeTcs yalle (ITOCKOJIbKY 3aJeliCTBOBaHHbIe B DTOM HePOHHbIE CBA3M YCUJIN-
BaIOTCs B IIpoLiecce MCII0Nb30BaHMs, COIIacHO Ipasuay Xeb6a). DTa runoresa Obljia Mpose-
peHa Ha 15 4acTOTHBIX CIOBapsIX A3BLIKOB Pa3HBIX ceMell U apeasos. /JBajnaTh OJHO CBOje-
IIIeBCKOe 3HaueHle BhIPa’kaeTCsl CJIOBOM M3 IIePBON THICSIUM IIO0 YaCTOTHOCTM BO BCEX pac-
CMOTpPEHHBIX s3bIKaX; 0oJibire 60 CJI0B IIOYTH B JIOOOM M3 PacCMOTPEHHBIX SI3BIKOB BXOZAT
B IIepBbIe JiBe ThIcAuy, 6os1ee 80 — B IIepBLIe TPIL.

Ec/mm c/10Bo OkaspIiBaeTcst BBICOKOYAaCTOTHBIM B OJHOM I3 SI3BIKOB, BeJIVKa BEPOSITHOCTD, IYTO
OHO OKa>KeTCs BBICOKOYaCTOTHBIM M B IpyroM. VICK/IoueHmst CBs3aHbI € IOJIMCeMueli: MHOTO-
3HaYHBIe CJIOBa YaCTOTHee OJJHO3HAYHEIX. [I0CKOJIBKY IOIMceMusl MOXKET OBITh yHac/IeJoBaHa
U3 sI3BIKa-IIpesiKa, IIpeCTaBUTeIbHbIN YHIBEPCaNbHBIN CIIVICOK 3HaYeHMI, JaCTOTHOCTh KOTO-
PBIX He 3aBricesa OBl OT ITOJIVICEMMUM, COCTaBUTh HEBO3MOYKHO. YacTOTHOCTD O HEKOTOPOII CTe-
IIeHM 3aBUICUT OT oOpa3a >KU3HM, TeEM He MeHee, CJIOBA 13 CBOJEIIEeBCKOTO CIIVICKa COXPaHSIOT
BBICOKYIO YaCTOTHOCTb IIpU JIIOOOM >KM3HEHHOM yKJage. IIpu 9ToM n3MeHeHMs 4aCTOTHOCTH
OT/Ie/TbHBIX CJIOB He CBs3aHBI HY C OOIIMM IIPOVCXOXKJEeHNeM, HU C apeaTbHbIM BJIVITHUIEM.

Habmozenns Hasi, 9aCTOTHOCTBIO MO3BOJIIOT IPeJIOXKUTh CAefyIomie yIydIleHnus Me-
TOJAUKM cOOpa CTOCIOBHMKOB: [JIs IIpeJie/IbHBIX IJIarojoB BeIOMpaTh popMmy IepdeKTnsa,
IS HellpeieIbHBIX — uMIepdeKTuBa, s II1arojIos ABVoKeHMs — GopMy OJHOKpaTHOTO Ha-
IIpaBJIEHHOTO JEeVICTBUA, ISl IJ1ar0JIOB BOCHPUATHS — pOpMYy HEHaMepPeHHOIO BOCIIPMSTILA.
A1 coBa ‘pyka’ sydilie 6paTh He aHATOMUYECKUe, a PYHKIIMOHAIbHbIE KOHTEKCTHI.

CreneHp yCTOIYMBOCTM CJIOBa C OIpe/ieIEHHBIM 3HaueHNeM pas3/inMJyaeTcs B Pa3HBIX SA3bI-
Kax, TeM He MeHee, pa3Hble BLIOOPKM 0a3MCHOI JIEKCUKIU JeMOHCTPUPYIOT IIPUMEPHO O/u-
HAaKOBYIO CB:I3b C YaCTOTHOCTBIO. XOT:I IIPAMOI 3aBUCUMOCTY MKy YaCTOTHOCTBIO JIeKCHKIU
U e€ YCTOVYMBOCTBIO HET, BCE JKe COOTHOIIeHMe MeXXy 0a3MCHOCTBIO JTeKCHKHU 1 e€ JacToT-
HOCTBIO ABJIsIeTCs HecaydaiiHpIM. CyIIiecTByeT CBsI3b MeXKJy YaCTOTHOCTBLIO (HO He CTaOu/Ib-
HOCTBIO) M PaHHUM OCBOeHUeM CJI0B. BeposATHO, ®TO ciejcTBMe TOTO, YTO YaCTOTHOCTD
B DOJIBIIIEN] CTeIleHN CBsA3aHa C HBIHeIITHMM 00pa3oM >KM3HH, TOTAa KaK CTabMIBHOCTD B 6OJIb-
IIIell CTeTIeHN OTpaKaeT IIPOIIJIbIe DIIOXIA.

YacTOTHOCTB CJIOB C OZHUM U TeM JKe 3HaueHNEeM — pasdHasl B pa3HBIX A3BIKaX U Jla’kKe B Of-
HOM s3BIKe B pasHoe BpeMs. VI 9To, BUIMMO, YHUBEpCaJbHBII 3aKOH: ecau Obl ObLIO MHave,
CJIOBa M3 CIIMICKa He MOIJIN OBl BBIIIaZaTh (IIOTOMY YTO MX OBI 4acTO yIoTpeOb./Is1M, He 3a0bI-
BasM U He 3aMensan). CaM Ke CIIMCOK 6a3VICHBIX 3HAUEeHUIT — KaKOB OBI OH HU OBLT — IMeeT
BepOsATHOCTHYIO IPUPOJY: KaK/ie MUMEeHHO 3HaYeHMsI BOWM/YT B IlepBble THICSYM IO YacTOTHO-
CTV B JAHHOM KOHKPETHOM s3bIKe B 3aJlaHHbIII MOMEHT BpeMeHM — HeIlpeJcKa3yeMoO, HO
B Ka>K/IbIII MOMEHT B JTI0OOM sI3bIKe OOJIbIIas 4acTh CTOCIOBHUKA B HUX BXOJUT.

Karouesvie crosa: 6asucHas nexcuka; 100-caosHbI cimcok CBojielna; ncropuyeckas yCTonum-

BOCTD; 4aCTOTHOCTD, YCBOEHIIE SI3bIKa.

Kaxxerca JIOTMYHBIM, 94TO BXO>KJeHIe TOI'O MJIVT MHOTO 3Ha4YeHII B CIIMCOK 6a3mCHOI JIeK-
CHKM — T. €. JeKCUKIU 0CO00 YCTOﬂqMBOﬁ, MaJ1o HO‘I[Bep)KeHHOﬁ 3aMe€HaM U 3aVMIMCTBOBaHIAM —
OCHOBBIBA€TCSI Ha TOM, 9YTO HOCUTEJISIM SI3bIKa OKa3bIBA€TCA ITPOIIE BCIIOMHUTD y2Ke CyIIecCT-
ByIOIIlee CJIOBO, Ye€M 3aMEHSITh €r0 3aIMCTBOBaHMEM WJIN HOBOO6paBOBaHI/IeM. B Cni1y YCTpOIZ-

Journal of Language Relationship ® Borrpocs! A3s1k0BOTO poacTsa ® 19/4 (2021) e Pp. 293-307  © C. A. Bypiak, 2021



C. A. Bypiak

CTBa HaIllero MO3Ia, TO, YTO Yallle BCTpeyaeTcsl, BCIIOMIHAETCs JIydIlle, IIOCKOIbKY COOTBEeTCT-
ByIOIIJie HelIpOHHBIe KOHTYPBI OKasbIBaroTcs ycuaeHsl (Hebb 1949).

Npes Toro, 4to GoJiee yacTOTHBIE CIOBa JIOJIKHBI JIydIlle HacaeJoBaThCsl, ITPOBOJMTCS
B pabore (Apanos, Xep1y 1974): M. B. Apanios u M. M. Xep1 npeziaralor He COCTaBJIATD CIIN-
CKI Oa3MCHOI JIEKCUKH, a MICIIOIb30BaTh BeCh CI0Baph sA3bIKa, paH>XKMPOBaB CJI0Ba Ha OCHOBE X
yactoTHOCTU (Apanos, Xepr 1974: 30-33). Crimcok CBoJiellta aBTOpbI KpUTUKYIOT 3@ TO, 4TO OH,
I10 X MHEHMIO, SIBJISIeTCs He JIMHTBUCTIYeCKNM, a THorpaduyeckuM (Aparnos, Xepry 1974: 26).
Ognaxko, kak rokazan M. H. Caenko (Caenko 2014: 50-53), csioBa CBOZEIIEBCKOTO CITMICKA SIB-
JIAIOTCS B OOJIBIIIMHCTBE CBOEM JIOCTAaTOYHO YaCTOTHBIMM: B YEIIICKOM s3bIKe (IO CJI0BapIO
Jelinek et al. 1961) «64 cioBa BOILIN B IIEPBYIO THICAYY, 78 B IepBble JBe THICAUM CaMBIX Yac-
TOTHBIX cJ10B» (Caenko 2014: 51), B mosrbckoM (110 citosapio Kurcz et al. 1990) «51 ciioso m3 cro-
CJIOBHMKA BXOJAMT B IEPBYIO THICAUY, 76 B IlepBble JBe THICSIYM Haubosiee YaCTOTHBIX CJIOB»
(tam >xe: 52), B pycckoMm (110 ciaoBapio (Brown 2003), cocrasienHoMy Ha ocHoBe cioBaps (Uac-
TOTHBIIL... 1977) 06Bb€éMOM 40 ThICSY CJIOB) «68 CJIOB U3 CTOCJOBHUKA BOIILIN B IIEPBYIO TBHICAYY,
84 B mepBbIe JiBe THICSUM CAMBIX YaCTOTHBIX CJIOB PyCCKOTO sA3bIKa» (Caenko 2014: 53).

A TIpOBepPKM DTOV TUIIOTE3BI 3a IpefesaMl CJIAaBSHCKON TPYIIIBI OBLIN IIPOBEIeHEI
IOJICYETHI 110 YaCTOTHBIM CJIOBApsIM CeMU SI3BIKOB pasHBIX ceMell U apeasioB: pycckoro (/-
mesckas, [llapos 2009), arramiickoro (Davies, Gardner 2010), Typenxoro (Aksan Y. et al. 2017),
sroHckoro (Tono et al. 2013), apa6ckoro (Buckwalter, Parkinson 2011), rpysunckoro (IImass-
uenb, Hozaznze 2012) u ur6o (Anon. 2015-2017). BriocsieactBum B 1OACYET ObLIM JOOABIEHBI
Tak>Ke JJaHHbIe YaCTOTHBIX cIoBapeil KuTaiickoro (Xiao et al. 2009), ncrranckoro (Davies, Hay-
ward Dawies 2018), mopryransckoro (Davies, Preto-Bay 2008), ¢ppanmysckoro (Lonsdale, Le
Bras 2009), nemenikoro (Jones, Tschirner 2006), nugepanickoro (Tiberius, Schoonheim 2014),
gertickoro (Cermak, Kien 2011) n pycckoro (Sharoff et al. 2013) A3BIKOB, BEIIIIEAIIIE B TOM K€
cepuM 1 COCTaBJI€HHBIe 11O TOM >Ke MeTO/MKe, YTO U CJI0Bapy aHIJIMIICKOIO, TyPeIKOTO, AIOH-
CKOTO U apabCKOTo SI3BIKOB, a TaKXKe JIaHHBIe I10 IOJIbCKOMY s3BIKY (Kurcz et al. 1990, nur. mo:
Caenko 2014: 51-52).

CiioBapy aHIIMIICKOTO, HUJEPJIAHJCKOTO, HEMEIIKOro, (PPaHITy3CKOTO, MICIIaHCKOTO, IIOp-
TYTaJIbCKOI'O, YeIIICKOIO, ITOJIbCKOTO, TYPEeIIKOIo, SITOHCKOIO, KUTalCKOTO 1 apabCcKoro oXBaThl-
BaioT 1tepsble 5 000 HaMboJIee YaCTOTHBIX CJIOB COOTBETCTBYIOIIETO s3bIKa, CIOBAaph IPY3MHCKO-
ro — repsble 3525 c/10B, C1I0Baphb UI0O — IePBYIO THICSAUY CJIOB.

B augepranzckom ciosape Tiberius, Schoonheim 2014 gacToTs! IpuBegeHBI OTAENBHO I10
Pa3HBIM >KaHpaM U I'pyIIlaM >KaHpPOB, OOIIIero Crmcka, ynopsj04eHHOIO 10 YaCTOTHOCTH, HeT,
II09TOMY IOJCYETEI 10 HEMY OT/JIMYAIOTCSI HEKOTOPO JJOJIel YCIOBHOCTML.

Corocras/ieHne JJaHHBIX PYCCKOTO s13bIKa 10 coBapsM /smesckast, [apos 2009 n Sharoff
et al. 2013 noka3spIBaeT, 4TO, XOTs1 KOpItyca 1 pasHsle (B /amesckast, [llapos 2009 ncrob3oBaH
Harmmonaasssiit kopiyc pycckoro saseika (HKPZ), y Sharoff et al. 2013 — Tekctsl ¢ 6071ee, yem
75 ThICSAY BeO-cTpaHmI, oxBaThbiBamoINe 150 MIJIIMOHOB CIIOBOYIIOTpeO/IeHNIT), KOPpeIsis
JOCTaTOYHO BBICOKA: ITIOUTM BCe CI0Ba IIOIIaJaloT B Ty >Ke MOJIYTHICAUy 110 yacToTHOCTH. OHa-
KO IO CpaBHEeHUIO cO caoBapéM Brown 2003 xapruna B Jsmesckas, lapos 2009 Beirsaaur
HEeCKOJIBKO D0JIee ITecCMMMCTIYHOI: B IIePBYIO THICSYY 10 YaCTOTHOCTY MOIaIu He 68, a JIMIIIb
63 c10Ba 13 CTOCJIOBHMKA, B IIepBbIe JiBe — He 84, a 81, 4TO rOBOPUT O HEKOTOPOM 3aBUCHMOCTI
PaHIOB OT BHIOOPKI.

Cxognas cuTyanums C 9eIICKMM sI3BIKOM: corsacHO ciosapio Jelinek, Becka, TéSitelova
1961, B mepByI0 THICAYY ITONAJAIOT 64 CI0Ba, a COTIaCHO éerma’k, Kfen 2011 - aums 57, Ho mipn
DTOM B IIepBbIe JiBe THICSIYN B OoJIee IT03HeM caoBape Bonuin He 78, a 80 cioB. A 601bIIMH-
CTBa CJIOB paHI pa3/nJaeTcs He odeHb 3HaunTeabHO. CaMoe 0oJIbIlIoe pacxosK/eHle — y CIoBa
tamten ‘Tor’: B coBape Jelinek, Becka, TéSitelova 1961 on nmeer panr 8785 (kpaiiHe HETUIIIY-
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HBIV /IS CJIOBA C TAaKMM 3HaueHIeM — B OOJIBIIIMHCTBE A3BIKOB OHO BXOANT B IIEPBYIO THICATY),
a B ciioape Cermék, Kien 2011 — 1730.

B oznoit n3 pabor C. A. CrapocTiHa I10Ka3aHO, YTO YaCTOTHOCTh KOPHeBOI MOp¢eMBbl B
sI3bIKe B HEKOTOPBII MOMEHT BpeMeHI He 3aBJICUT OT XapakTepa BeiOmpaemoro Tekcra (Cra-
poctuH 1989: 18). Co croBamu 9T0 OYeBUIHBIM 0Opa3oM He Tak. YacTOTHbIe cJIOBapU OCHOBBI-
BaIOTCSI Ha KOpPITycaX IIMCbMEHHBIX TeKCTOB, TOTZIa KaK Ilepejada sI3bIKa B yepejie ITOKOJIEeHUII
OCYIIIeCTBJ/IAeTCs IIpeXK/e BCero 3a CYET ycTHOM pednt. Takum obpaszoM, HamnboJiee mHPOpMaTH-
BeH ObLI OBI YaCTOTHBIN CJIOBaph, COCTABJIEHHBINI Ha KOPITyce OBITOBBIX Pa3TOBOPOB, HO TAaKMX
cJIoBapeil B HacTosIllee BpeMsl He cyIecTsyeT. Tem He MeHee, Jja’ke MMeIOIINeCs] MaTepuaIbl
IIO3BOJISIIOT, KaK Ka’keTcs, CAesIaTh HEKOTOPble MHTepeCcHBbIe HabII0/[eHL.

BrLsicHIIIOCH, YTO MKy paHraMi CJIOB C OJVHAKOBBIM 3HA4eHVEM B Pa3HBIX SI3BIKax 00-
Hapy>KIMBaeTCs JOCTaTOYHO BBICOKas KOPPEJISALNS: eC/IN CIOBO BXOAUT B IIEPBYIO THICIIY Hal-
6oJiee 4aCTOTHBIX CJIOB B OJIHOM s3bIKe, BeJJKa BepOATHOCTh, YTO CJOBO C HTUM 3HaYeHMeM
BOIJET B IEPBYIO THICAYY U B JpyroMm s3pike (cMm. Ta6u1. 1). Ecim ke c10BO B 0OJHOM U3 SI3BIKOB
SIBJISIETCS JOCTaTOYHO PeJKNUM (He BXOJUT B IepBble TPU THICAIN IO YaCTOTHOCTH), TO BeJMKa
BEPOSITHOCTD, YTO TaK >XKe Oy/eT U B APYIUX sA3bIKax. VI3 9TOro ecTs psaj OOBACHUMBIX MCKIIIO-
YeHII1: ec/IM CJIOBO COBMeIllaeT B cebe HeCKOJIbKO 3HaueH!, er0 YaCTOTHOCTb Oy/JieT BBIIIIe, 4yeM
y CJIOBa, MMEIOIIETO JINIITh OHO M3 COOTBETCTBYIOIINX 3HaueHNMI1. TaK, B 4eIIICKOM S3BIKe CJIO-
BO mésic cOBMeIlaeT 3Ha4eHMs ‘JIyHa' U ‘(KaJeHJapHBIT) MeCAI, B SITOHCKOM CJIOBO ] hane —
‘lIepo’ 1 ‘KPBLIO’, B TPY3MHCKOM 30600 p’iri — 9T0 1 ‘pOT’, U ‘desioBek’ (Cp. COBp. PycC. pasr. 6 00HO
puiA0 ‘B OJMHOYKY’), B apabCKOM _g= sagir — 9TO M ‘MasIeHbKUIT, U ‘MOJIOJIOI’, B PyCCKOM
CJIOBO A3biK — 9TO 1 ‘tongue’, n ‘language’, a pyxa — u ‘hand’, n ‘arm’.

3-3a mosceMun OyJieT pa3andaThcsl YaCTOTHOCTD B pa3HBIX CeMbsX, YHaC/IeJ0BaBIINX OT
CBOMX ITPasI3BIKOB pa3Hble COBMEIIEHIsI 3HAUeHMII. YHMBEepPCaJbHBIN CIUCOK — TaKOM, YTOOBI
B HEM OBLIO IpejiCTaBUTEIbHOE KOJNYeCTBO 0Aa3MCHOM JIeKCUKM, HO IPU DTOM HM B KaKOM
SI3BIKE He OBLJIO OBl BAMSIONIEe Ha 4aCTOTHOCTD IIOJIMCeMIM, COCTaBUTD, BULUMO, HeJIb3sI.

VHTepecHo, 4TO pasHble CIIMCKM 0a3VMCHOMN JIEKCUKM JeMOHCTPUPYIOT IPUMEpPHO O/Ha-
KOBYIO COOTHEeCEHHOCTD C YaCTOTHOCTBIO. B paccMoTpeHHBIX sA3bIKax cpeu 38 C10B, BXOJAIINX
B cincok «/levtnuur — Jxxakapra» (Haspelmath, Tadmor 2009: 67), HO He BXOAAIINMX B CIIVICOK
Csogerma, ot 11 10 22 BXOZAAT B IIePBYIO THICAUY 110 YaCTOTHOCTY, Cpe/iV CJIOB, BXO/SAIINX TOJIb-
Ko B crimcok CBojelia, HO OTCYTCTBYIOIINX B criucKe «/levmumr — A>xakapTta», Takux ot 19 no
29 (Tpy3MHCKMI S3bIK M3 DTOTO IOJCYETa MCK/IIOUEH, IIOCKOIbKY JAaHHBINM CIOBaph COCTaBJIeH
I10 BEIOOpPKe TeKCTOB, 13 KOTOPBIX OOJIBIIHCTBO COCTABJISIOT CTAaThll 3aKOHOB, 1 BRIOOpPKa TeM
CaMBIM OKAa3bIBAeTCsI CMEIEHHOM; TaK 4TO JNIIL 35 CJI0B U3 CTOCJIOBHUKA BXOJST B IPY3VH-
CKOM 4YaCTOTHOM CJIOBape B MepBYIO ThICAUY 110 4acToTHOCTH). [Ipu 9TOM BO BCex 6e3 MCKIIIO-
JeHNs sI3BIKAX (Jja’ke B IPY3MHCKOM!) 4NC/IO CJIOB, BXOJSIINX B IIEPBYIO TRICAIY I1O YaCTOTHO-
cTy, B crucke «/levmnur — />kakapTa» HeCKOJbKO MeHbllle, yeM B crmcke Cpogernta. Hampo-
TUB, CJIOB HU3KOUYACTOTHHIX (T. €. TaKUX, KOTOpPbIe HE MeHee, 4eM B JIBYX M3 pacCMOTPEHHBIX
SI3BIKOB HE BXOJAT B IIEPBBIe TPU THICSUN) B CIIVICKe «/leimiur — /JkakapTa» HECKOJIBKO 0OJIb-
mre, ueMm B criicke CBogerna.

Ecim paccmaTpuBaTth He OT/le/IbHBIe CJIOBa, a CIIMCKU B 11€JI0M, MOKHO OTMETUTD, UTO eCTh
HeMaJIO 3HaueHMN (21, 94To cocraBiiseT 4yTh OOJIbIIe OJHOM IIATON CIMCKa), KOTOPbIe BO BCex
PacCMOTpPEHHBIX A3BIKaX BBIPa’KalOTCs CJIOBaMI, BXOJAIIVIMI B IIEPBYIO TBHICSAUY 1O YaCTOTHO-
cti. B mpeiBapuTeIbBHOM BapuaHTe IOACYETa, IIPOBEIEHHOM Ha MEHbBIIIeM KOJIIIECTBe SI3BIKOB
(6N 3a/1€VICTBOBAHBI TOJIHKO PYCCKUI, aHIJIMICKUM, TYPELIKUM, SIITOHCKUIL, apa6c1<1/[171, Ipy-
3UHCKUII 1 UTrbOo), TaKmx cJa0B ObLTO 22. D10 ciosa: ‘go’, ‘good’, ‘head’, ‘T, ‘know’, ‘mar’,
‘many’, ‘name’, ‘new’, ‘persor’, ‘road’, ‘say’, ‘small’, ‘this’, ‘thow’, ‘two’, ‘water’, ‘we’, ‘what’,
‘who’, ‘woman’. Bo3M0O>XHO, B TOT ke CIIMCOK MO>KHO BKJIIOUMTD CJIOBO ‘hot’: 3 pacCMOTpeH-
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YCTOIYMBOCTD M YACTOTHOCTD: €CTh JIN KOPPeIsaius?

HBIX S3BIKOB OHO OTCYTCTBYeT B TYpPeIIKOM, ITIOCKOJIbKY B DTOM sI3bIKe OTpUIlaHNe BhIpa’kaeTcs
adppukcoM. B mpeasapuTebHOM 1107ICUéTe OBLIO €111é CI0BO ‘One’, KOTOpoe OKa3aJIocCh 3a Ipe-
JleslaMM TIepBOJ TBICAYM B HEMEIIKOM sI3bIKe (BO3MOXKHO, 13-3a TOTO, YTO B COCTaBe YMCIUTEe/Ib-
HBIX OoJ1bIIIe 20 OHO MMeeT He TaKyIo (POpMY, KaK B M30IMPOBaHHOM ynoTpebseHnn). Emmié aisa
zecatu cios (‘all’, ‘come’, ‘eye’, ‘tull’, ‘give’, ‘hand’, ‘heart’, ‘long’, ‘one’, ‘see’) panr 6o.bIre
TBICSIYM TTOKa3blBaeT JIUIID OJVH SI3BIK U3 PaCCMOTPEHHBIX.

B GosbimHcTBe A3bIKOB He MeHee 60 CJI0B BXOJUT B IlepBble JiBe THICAYM (Cpeay paccMOT-
PEHHBIX s3bIKOB OTKJIOHAIOTCS JIMIIL HUJepaaHAcKuii — 59 c1oB u rpy3mHckuii — 56 cJI0OB),
B IepBble TpU — He MeHee 70 cJ10B (a yalile — 6o.1ee 80).

A cOIOCTaB/IeHNsT YaCTOTHOCTY ¥ YCTOMYMBOCTY OBLIM B3ATHL JIaHHBIE U3 paboOT, Iue
CIIMCKM 0a3MCHOM JIEKCMKU PaH>XXKMPOBaaNCh MO crereHn crabuapHocty: Crapoctun 2007
(c mompaBKOJ Ha TO, YTO B HaCTOsIell paboTe He YUMTBHIBAIOTCA CJIOBa, JOOaBIEHHBIE
C. E. JIXOHTOBBIM; HM OJHO M3 HUX He BXOJUT IO YCTOMYMBOCTM B BEPXHIOIO IIOJYCOTHIO),
Holman et al. 2008, ITosauskos 2014, Koposnaa 2019 a5t ¢10B CBO/IEIIIEBCKOTO CITNICKA, a TaK-
>Ke jlaHHbIe 13 paboTsl Tadmor 2009: 67, nojcunTaHHble A1 crincka «/lennmur — JkakapTta»,
Ha 38 cjI0B oT/IMYaloIerocs ot crcka Ceozerna.

CrereHp yCTOMYMBOCTY CJOBa B Pa3HBIX s3bIKaX, KaK ITOKa3bIBAIOT IO/ICUETHI, IIPOBEJEH-
Hble Ha Pa3/JMYHBIX BBIOOpKaX U MO pasanmdHbeiM MeTogukaM (cMm. Crapoctun 2007, Holman
et al. 2008, Koposnna 2019, IToszausikos 2014), okasbiBaeTcsl HEOJMHAKOBOIL: Tak, cjoBa ‘cloud’
man ‘tail’ okasbpIBaIOTCs Ype3BhIYaliHO YCTOMIMBEL B TIOPKCKIUX s3bIKaX, HO KpaliHe HeyCTOINJu-
BBl B nH0eBporneiickux (Crapoctun 1989: 15), cioBo ‘name’ crabuabHO B sA3bIKax EBpasum, HO
He Adpuxu (ITozgaskos 2014). OxgHako cpeHsIA YaCTOTHOCTD IO CIINCKY SIBJISIETCS JOCTAaTOYHO
CTaOMJIBHOI BEeJNYMHON: OOJIBbINAs ITOJTOBMHA CIVICKA OOBIMHO BXOAMT B IIEPBYIO THICAUY IIO
YaCTOTHOCTH, a 3a IpeJie/laMIU TPeThel ThICIYM OKa3bIBaloTCsl mnib 10-15 cios.

EcTp c10Ba, KOTOpBIe OYeHb COXPaHHbI, HO HM3KOYaCTOTHHI, Hanpumep, ‘louse’ (Hu B of-
HOM U3 PaCcCMOTPEHHBIX SI3BIKOB CJOBO C DTUM 3HadeHueMm He BxoauT B rnepsbie 5000 1o gac-
TOTHOCTH). BeposiTHO, DTO CBsA3aHO C M3MeHeHUeM XO3sVICTBeHHOTO YKJaja: B COBpeMeHHOM
MIIpe TTeJUIKY/IE3 He OCOOEHHO pacIpOCTpaHEH, TOra KaK y OXOTHIMKOB-COOMpareiei Jeo 0o-
CTOS1JI0 MHa4ye, HeKOTOpble Hapo/bl BiIel gaxe ean (Mowat 1958: 18).

YacToTHOCTh MOXKeT pa3/IndaThCcsl B 3aBMICMMOCTY OT apeasla: Tak, B s13bIkax CeBepa CJI0BO
‘seed’ OTCyTCTBYeT M/IM HU3KOYACTOTHO, B IOJMHE3UICKMUX s3bIKaX OTCYTCTBYeT MJIM HU3KO-
YacTOTHO ¢JI0BO ‘horn’.

Taxum o6pasom, M. B. Apanios 1 M. M. Xep11 B HEKOTOPOM CMBICJIe IIpaBbl, XapaKTepu3yst
cincok Cpogellta Kak cKopee STHOrpadpUIecKii, 4eM JMHrBucTdecknit. OfHaKo 4mCTo JIVH-
TBUCTMYECKIII CIIMCOK (B TOM CMBIC/Ie, KOTOPBIN IIpeJaraeTcst B pabore Apamnos, Xepi 1974)
COCTaBUTh HepeabHO: BepXHIe MO3MIIMY 10 YaCTOTHOCTY 3aHMMaAIOT IpeJJIori, COIO3bl, Jac-
TUIIBIL, QPTUKJIN U BCIIOMOTaTesIbHbIe IJ1aro/Ibl, KOTOpble ObIBaeT JOBOJIBHO HEIIPOCTO IepeBec-
T C sA3bIKa Ha A3bIK (CaeHko 2014: 49), kpoMe TOTO, TO, YTO B KAKOM-TO OJJHOM SI3bIKe BbIpa’Ka-
eTCsl IPeJIIOrOM WJIN T. I1., B PyTOM MOKeT BhIpakaThcsa adpPUKCOM (Hallpumep, B TypeLKoM
9JaCTOTHOM CJIOBape OTCYTCTBYET IIepeBO/ CI0Ba «He», IIOCKOJIBKY B TyPeIIKOM sI3bIKe OTpHUIia-
HIMe BhIpakaeTcs BHyTpH Ivarosia). K Tomy >ke, mipe/iorn, coio3bl, YaCTUIIbI, apTUKIN U BCIIO-
MoOTaTe/IbHble IJIaroJIbl, BO-IIEPBLIX, BO3HUKAIOT B pe3yJbTaTe I'paMMaTUKaaM3aluu (4acTto
C yTparoii yacTu pOHEMHOTIO cocTaBa 1 MOp(eMHOI CTPYKTYPHI), a BO-BTOPBIX, IIOJIBePTalOTCs
JaJIbHeNIel rpaMMaTKaan3anun (¢ JanabHenen pegykunein). ITostomy nogxos, ocHoBas-
HBIN Ha CITMCKaX YCTOMYMBOI 0a3MCHOM JIEKCUKH, TIpe/iCTaBIseTcs 6oJee PO yKTUBHBIM.

Pepkumy, HO YCTOMYMBBIMU SIBJAIOTCA BCe Ha3BaHMSI Heuye/JOBeYeCKMX vacTell TeJia
(‘teather’, ‘horr’, ‘tail’; ‘wing’) n HacekomeIx (‘louse’; ‘ant’), a Taxxe ‘fingernail’, ‘dry’ u ‘liver’.
YacTOoTHBI 1 yCTOMYMBLI MECTOMMEHNS U IIepBble YMCANTeIbHbIe, a 13 3HaMeHaTeIbHBIX CJI0B —
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‘name’ n ‘water’. YacToTHBI 1 HEYCTOIUMBBI CJIOBa, cojiepKalue oIjeHKy: ‘good’, ‘small’
u ‘many’. Pegxu u HeycToiramBhl ciosa ‘bark’, ‘big’ n ‘belly’.

IIpu ®TOM cpeau CJIOB, MMEIOIIUX BBICOKYIO YaCTOTHOCTD (BXOJSAIIUX B IIEPBYIO TBHICAYY)
BO BCEX PaCCMOTPEHHBIX s3bIKaX, 6 BXOJAT B IIEPBYIO JIeCATKY HamboJiee COXpPaHHBIX CJIOB
(mo pamwxuposanuio C. A. CrapoctuHa), 12 — B 11epByIO TpeTb, 3 — B IIOCIEHIONIO JeCATKY, 8 —
B IIOCJIe/IHIOIO TPeTh, a CepeMHbI II0YTU HeT. 3aTO C10Ba, KOTOPble BXOJSAT B IIePBbIe JiBe ThICS-
41, IIpe/ICTaBJIAIOT co00I cpefHIOIO YacTh crincka. [To nopcuéram E. B. Koposnunoii, B mepsyio
JeCATKY II0 YCTOMYMBOCTY BXOJUT CI0BO ‘fingernail’, koTopoe BO Bcex pacCMOTpPeHHBIX S3bIKax
He BOIILJIO Jlake B IlepBble 2,5 THICSAYN, a CJIOBO ‘Mmany’, 3aBepIraiollee CIIMCOK yCTOMYMBOCTH,
BO BCeX PacCMOTPEHHBIX 3bIKaX BXOJUT B IlepBble IOJTBHICAYN HamboJee YacTOTHBIX CJIOB.
K. 1. Ilo3pHAKOB OTMeYaeT, YTO «HanboJlee YHUBepcaIbHBI HauaIo 1 KoHer] ciycka. Hamnbosee
CTaOVThHBIE 3HAUEHNs YHMBEPCAJIBHOIO CIIVICKa SIBJIOTCS HamboJiee CTaOMJIBHBIMU B OOJIb-
IIMHCTBE SI3BIKOBBIX ceMell. HanmeHee crabnuibHble 3HAYEHIST SBJISIIOTCS TAKOBBIMI B OOJIBIIIMH-
ctBe cemeit. CpeH:s 9acTh “yYHUBEpPCaJIbHOTO CIMCKa” HauMeHee yHMBepcaabHa» (ITo3aHsakos
2014: 206).

[Ipu 1106071 paH>KMpoBKe cToca0BHMKA — 1 1o CrapoctuHy, u 1o Buxmany, u no Ilosz-
HAKOBY, 1 110 KopoBUHOIL, 1 110 paHraM crmcka «/leymnur — /kakapTa» — CJI0B BepXHell I0-
JIOBVIHBI I10 YCTOVUMBOCTY, KOTOPBIEe MMEIOT HI3KYIO YaCTOTHOCTE (DOJIee, 4eM B OJHOM SI3bIKE
BBIXOJISIT 3a ITpe/ie/Ibl IIePBBLIX TPEX THICSAY), HECKOJIBKO MeHbIIle, YeM HI3KOYaCTOTHBIX CJIOB 13
HIKHEN ITOJOBUHBI.

Besyc10BHO, 4acTOTHOCTB IO COBpeMeHHBIM CJIOBapsAM MHOKa3blBaeT Cpe3 JIUIITh OJHOTO U3
OecurIC/IeHHBIX BTAlOB ®BOIIOLNIN. B COBpeMeHHBIX SI3BIKaX BBICOKME ITO3ULINU B YaCTOTHOM
CIIMICKe 3aHMMAIOT CJI0Ba, CBsI3aHHBIE C COBpeMEHHBIMMI peallsiMU — ‘TOCyJapCcTBO’, ‘cucreMa’,
‘mpobsiema’, ‘3aKOH’, ‘TIPOM3BOACTBO’, ‘OMMTUIECKUIT 1 T. II. B s13bIKaX, Ha KOTOPBIX TOBOPIIIN
JIIOJV JIPYTOTO COLIMAJIbHO-9KOHOMIYECKOTO YKJIa/a, BbIIlle MOIJIM ObITh CJI0Ba THUIa ‘CesITh’,
‘mmacTi’, ‘JOUTD’; KOT/ia JIIOAM IlepeMelliaich B JpyTue IPUPOJHEIE 30HBI, MeHee YaCTOTHBIMIL
CTaHOBMJINMCH CJIOBa TUIIA ‘ceMs’ MM ‘por’; ¢ oOeJoN HaJl MeJUKYJIE30M YIILIO B YUCIO pel-
KIX cJ10BO ‘Bop’. Ho MHTepecHO, 4TO Ja’ke B TaKOM CUTYyaI[Uy 3HAYNTEIbHAsI YacTh 0A3MCHO
JIEKCUKM BCE paBHO COXpaHseT BhICOKMe mo3uinu. Takum obpa3oM, MOXKHO c/ieslaTh BBIBOJ,
YTO XOTsI HPAMOV 3aBUCHMOCTU MeXK]y YaCTOTHOCTBIO JIEKCUKI 1 €€ YCTOMUYMBOCTBIO HeT, BCé
Ke COOTHOIIIeHe MeXKly 0a3MCHOCTBIO JIEKCUKM U €€ YaCTOTHOCTBIO SIBJIETCsl HeCTy4JafHbIM.

HabGumromeHnss HaZi 4aCTOTHOCTBIO pas3HBIX JIEKCEM 3acTaBJIAIOT 3aJyMaTbCs O TOM, 4TO,
BO3MO>KHO, CTOMJIO OBl BHECTU HEKOTOpPble KOPPEeKTUPOBKM B METOJMKY OTOOpa eAMHUI] CBO-
JeIIeBCKOIO CITMCKA.

B coorsercTBuM ¢ mpuHIIMIIaMu, M3J0KeHHBIMM B pabore Kassian et al. 2010, crexyer
BKJIIOYATh B CIMCOK HamboJiee YaCTOTHBIN U CTUIMCTIYeCKII HelTpabHBIN BapuaHT 0003Ha-
yeHIs1 cooTseTcTByIomero nouaTus (Kassian et al. 2010: 48). B cooTseTcTBmm ¢ 5THM JJIs IIpe-
JeTBHBIX TJIar0JIOB, BUAVIMO, cllefyeT OpaTh GpOPMY COBEpPIIEHHOIO BUJa, a /ISl HeIIpe/je/IbHBIX
IJ1ar0JI0B — HECOBEPIIIeHHOTO BI/la: YaCTOTHOCTYM COOTBETCTBYIOIIMX CJIOBapHBIX eJVHUI] pas-
JIMYAIOTCsI O4eHb cUIBHO (cM. Tabu1. 2 u Tabur. 3).

EnuHCTBEHHO MCKIIOYeHMe U3 9TUX 3aKOHOMepHOCTell — riaroj ‘bite’, y koroporo B pyc-
CKOM sI3bIKe YaCTOTHOCTU COBEPIIEHHOTO VM HeCOBepIIeHHOIO BUJa IIPaKTM4eCcK! OJMHAaKOBBI:
xkycamo — 8,5 ipm, yxycumv — 8,3 ipm. BO3MO>XKHOI NPUYMHON DTOTO SBJIAETCS TO, YTO Xapak-
Tep COOTHOIIIEHMsI MeXK/ly COBEPIIIeHHbIM 11 HECOBEepPIIIeHHbIM BUJOM B JaHHOM CiIydae — IIpo-
ME>KYTOUHBINI MeXZy TeM, YTO MOKHO HaOJ/II0ZlaTh B IJIaroJIax ecrmv/cvecib M numv/euinumeo,
C O/THOII CTOPOHBI, U keub/cxedb U yousamv/youmo, ¢ JTpyroi.

A1 T71arosIoB nepeMelrieHns HauboJjiee 4acTOTHOM sABJseTcsa popMa OJHOKPAaTHOIO Ha-
IpaBJIeHHOTO ItepeMerrieHus (cM. Tabu1. 4), 4151 T1aros10B BOCIpUATIS — PpOpMa HeHaMepPeHHO-
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ro poctipusAtus (cM. Tabs. 5 n Tabu. 6). VMinTepecHo ObLIO GBI CpaBHUTDL YaCTOTHOCTh Pa3HBIX
dopm B pyrux s3pIKaX, UMEIOMINX CUCTEMY aCIIeKTYaJIbHBIX IIPOTUBOIIOCTABIEHUIA.

YacTiyHo pekoMeH/laliuy Takoro tua orMedeHsl B Kassian et al. 2010: Tak, 414 ‘say’ yka-
3aHO, YTO UMeeTCs B BU/y OJHOKPATHBIN PedeBOil aKT, JJIs IJIar0JI0B MEeCTOITOJIOXKeHMs ‘sit’,
‘stand’ n ‘lie’, a Takke A r1arosa ‘sleep’ — uto ciaegyer cobuparh GpOpMBI, 0O03HaYAIOIINIe
VIMEHHO COCTOsIHIE, a He Iepexof B Hero. st ‘see’ m ‘hear’ ykasaHO, 4TO ciemyeT cobmparsb
MMeHHO (pOpMBI HEHaMepPEHHOTO BOCIIPVITUS — HO JIMIIID JJIs ‘See’ CKa3aHO, 4YTO HY>KHBI (pop-
MBI IMEHHO HECOBEPIIIEHHOTO BIfia. BeposTHO, CXOZHYIO peKOMeHJaluIO MeeT CMBIC pac-
IpOCTpaHUTDb U Ha Is1aroJ ‘hear’.

A riaarosa ‘go’ ckasaHO, YTO Hy>KHa popMa sinTe sbHorO Jericteus (Kassian et al. 2010: 62),
4YTO He OYeHb XOPOIIIO OTJINIMNMO OT ‘XOIUTE (cp. O kaxoviii derv X00um Ha 03epo), AJsl IJ1aro-
7a ‘swim’ IPMBOZSATCS KOHTEKCTBI KaK JJIsI ‘TLIBITH’, TakK U JJIs ‘TIaBaty’, mpu riaarose ‘fly’
(Kassian et al. 2010: 60) ormMeueHO, YTO ec/i B A3bIKE pa3aANdalOTCs KOPHU /I ‘J1eTeTh’ U ‘Je-
TaTh (a TakKe AT ‘MATH U ‘XOSUTP’), TO JOIIYCTUMO BKJIIOYaTh B CINICOK 0Oa KOPHS Ha IIpa-
BaX CMHOHMMOB. Me>XIy TeM, 4eM MeHbIIIe B CIIVICKe CHOHMMOB, TeM TOUHee pe3y/bTaT. Tak
9TO, BO3MO>KHO, CTOUT ¥ Ha IVIaTOJIBI IIepeMeIleHNs pacIIpOCTPaHNTh IIPUHINI MaKCUMU3a-
LIV YaCTOTHOCTY ¥ TpeboBaTh A1 HUX (pOPM HaIIpaBJIEHHOTO IlepeMeIeHNs.

Hpeﬂ;eﬂbele TJ1aroJinl

ExuHuma crocsiosHMKa Hecos. Buz YacroTHOCTS (ipm) Cos. BUZ YacrotHOoCTs (ipm)
burn (tr.) Keub 14,1 CKedb 21,6
come HPUXOJUTD 218,2 IPUITU 523,3
die yMUpaTh 62,0 yMepeThb 179,7
give IaBaTh 370,7 aTh 573,1
kill yOuBaTh 49,8 yOuUTH 144,7
say TOBOPUTD 1755,0 CKa3aThb 2396,6
HemnpezenpHble r1arosst
Eaunuia crocioBHuKa Hecos. Bun YacroTHOCTS (ipm) CosB. BuJ YacroTrHOCTS (ipm)
drink M[UTD 200,9 BBITINTD 129,9
eat eCcTh 94,7 CHeCTh 43,2
see BUJIETH 818,2 YBUJETH 4524
hear CJIBIITIATD 256,1 yCIBIIIATh 160,4
know 3HATh 1713,8 y3HaThb 238,1
sleep craTh 221,9 sachyth 29,7
YCHYTb 26,5
Tabauya 2. Coriocras/ieHne 4aCTOTHOCTel COBePIIeHHOIO U HeCOBEePIIeHHOIO BIia
(mo Asamesckas, [Tapos 2009).
Enunania Cocro- | YacroTHOCTH ITepexon YacToTHOCTH Bropuunsiin YacTtoTHOCTH
CTOC/JIOBHMKA |  sHNE (ipm) B COCTOSIHIIE (ipm) nMmreppeKTuB (ipm)
lie JIeXXaTh 318,1 JIedb 63,5 JIOXKUTBCS 39,5
sit cuzieTh 538,1 CecTb 175,9 caJUThCs 77,9
stand CTOSITh 419,3 BCTaTh 172,1 BCTaBaTh 69,1

Tabauya 3. YacToTHOCTHM I71aroJIoB MecTonosoxeHnus (1o Jsamesckast, [apos 2009).
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Enunuia Hamnpasiennoe . Henanpasiennoe .
YacroTHOCTS (ipm) YacroTHOCTS (ipm)
CTOCJIOBHUKA IBUKEHUe IBUKEHUe
fly (v.) JIeTeTh 82,9 JIeTaTh 46,6
go UITU 957,1 XOJUTh 296,6
swim ILTBITH 42,5 IJ1aBaTh 33,1

Tabauya 4. Cortocras/ieHne YaCTOTHOCTeI IJ1aro/I0B HallpaB/IeHHOTO M HeHaIIpaB/IeHHOTO IepeMeleHs
(mo Asamesckas, [lapos 2009).

Exunuia HesoabHoe YacrorsocTs (ipm) LlenenampasieHHOe YacrorsocTs (ipm)
CTOCJIOBHMKA BOCIIpILSITIIE BOCIIpUSATIIE
hear CJIBIIIIATh 256,1 CJIyIIaTh 239,5
see BUJETH 818,2 CMOTpPeTh 667,2
Tabauya 5. YacTOTHOCTH I/1ar0/I0B BOCHPUATHUS B pycckoM s3biKe (110 samesckast, [lapos 2009).
Exunmniia crocioBHIKA Paur I'raros1 neseHarrpaBIeHHOTO BOCIIPUATUS Paur
hear 198 listen 619
see 58 look 87

TabAuya 6. YacTOTHOCTH IJ1ar0JI0B BOCHPUATUS B aHIJIMIICKOM si3bIKe (paHru 1o Davies, Gardner 2010).

VnTepecHo corocTaBuTh laHHBIE O YACTOTHOCTM M YCTOMYMBOCTU CJIOB C pe3ysbTaTaMU,
IIOJIy4eHHBIMI B paMKaX MCCIeJOBaHNs JeTCKON peun. /s OLIeHKU PedeBOro pas3BUTHS pe-
6€HKa MCIIOJNb3yeTcsl TaK HasblBaeMblll MaKapTypOBCKUII OIIPOCHUK (Bepcus JJIsI PyCCKOTIO
sa3bIKa — BEymceesa 1 gp. 2017). Tam nepeunciieHsl ¢10Ba, KOTOpble HOPMaJIbHO pa3BUBaIOIINIA-
cs1 peGEHOK, CKopee Bcero, Oy/ieT 3HaTh K IIOJyTopa U K TpéM rozlam. Pasymeercs, paMKy HOp-
MaJIBHOTO Pa3BUTUSA JOCTATOYHO IIMPOKM U JJISI TOTO, YTOOBI PeOEHOK He MOJydN/I JUarHo3a
«3aJilep>KKa pa3BUTII», HaZlo 3HATh He BCe CJI0Ba, a JIMIIb OOJIBIIYIO MX YacTh (Tak, 50% neso-
4eK B II0JITOpa rojia MOoHMMaIoT 263 ciaoBa, 50% MalpdmKoB — 248 C/10B), HO caMU CIIUCKU IIPU-
MeyaTesIbHBI. B crimcok, GoJIbIIyI0 YyacTh KOTOPOIro pebEHOK JOJIKeH OCBOUTH JJO TPEeX JeT,
BXOAUT 716 c0B (BKJIIOYas 3ByKOIIOJpa’kaHNs U MMeHa 0/m3Kux). B »To yncio nomnagaer 6o-
nee 2/3 crociosHoro crivcka Csogernia — 71 ¢1oBo; 13 Hux 6os1ee 50 HaJO OCBOUTH JO IOJIyTOpa
jeT. bOspIas 4acTh STHX CJI0B BXOAUT B IIEPBYIO THICSIY IO YacTOTHOCTH (cM. Tabu. 7). 113 Tex
CJIOB, KOTOpPBIE HaJlO 3HATD JIO TIOJIyTOpa JIeT, B IepByIO Thicsiay BXxoaT 40 (71%), Bo BTOpyIO —
11 (20%), B TpeTnIO 4 (7%), 1 aumb ogHO (2%) He BXOAUT Jake B TpeTblO. VI3 c10B, KOTOpHIE
HaJlo BBIYUMTD JO Tpéx seT, 9 (60%) BxozaaT B mepsyio Teicsady, 3 (20%) Bo BTOpYyIO, 2 (13%)
B TPeTbIO, OJHO (7%) sABJsIeTCs elé MeHee 4acTOTHBIM. Cpeay CJI0B, KOTOpble HaJJIe>KUT BbI-
YIUTD TIOCJIe TPEX JIeT, MPOLeHT HM3KOYaCTOTHBIX BhIIe: 9 3 29 stux ciaos (31%) He BXOAAT
Ja’ke B TPeThIO THICSYY I10 YaCTOTHOCTI.

Cioso Pyccknii sKBUBaIeHT Panr yacrotHOCTH .
Bospacr Panr ycroitansoctu
U3 CHICKa (o Enuceesa u zip. OCBOCHILSL B PYCCKOM SI3BIKE (I10 116 E. B. KoposuHoii
CBogeria 2017) Aamesckas, [Tapos 2009) - b Rop
not He* 1,5 3 37
I s 1,5 5 1
what qTO 1,5 9 18

TabAuua 7. PaHO ocBaniBaeMble e IVHIIIBI CBOJEIIeBCKOTO CIINCKa (B PyCCKOM SI3BIKE).
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TabAuya 7. PaHo ocsamBaeMble e IMHMIIBI CBO/IEIIeBCKOIO CINCKA (B PYCCKOM sI3bIKe) (11podorsxeriue)

CroBo Pycckuit sKkBUBaIeHT Panr wacrornoctn B .
U3 CHICKa (mo: Enmceesa n gp. OECB;ZE;;TH PYCCKOM sI3bIKe (I10: rlljf)}llir }];CTIEZIqMBOCTVf
CBogeria 2017) Aamesckas, [apos 2009) + D ROpOBIHON

this DTOT 15 14 42
we MBI 1,5 18 5
thou Tebe** 1,5 33 2
all BCe 15 35 102
person 4eI0BeK 1,5 39 79
who KTO 1,5 67 22
hand pyka 1,5 74 24
walk (go) UATH 1,5 95 95
big 0OJIBIIION 1,5 96 109
eye raaskmt* 1,5 110 4
head roJjioBa 1,5 132 70
give naTh 15 157 29
sit cuJieTh 1,5 169 76
water BOJa 1,5 191 23
good XOPOIINIA 1,5 199 99
foot Hora 15 205 49
stand CTOSITh 1,5 224 35
small MaJIEHbKIUI 1,5 229 107
white OesIbIin 1,5 290 81
black YEPHBIIL 1,5 293 60
tongue SI3BIK 1,5 306 7
lie JIeXXaTh 1,5 312 97
red KpacHBIN 1,5 442 87
sleep crnaThb 1,5 486 75
drink IUTH 1,5 551 43
tree JlepeBo 1,5 659 46
sun COJIHIIE 1,5 690 36
hair BOJIOCHI** 15 842 38
ear ymkm** 1,5 860 28
nose HOC 1,5 863 33
mouth por 1,5 901 88
dog cobaka 1,5 909 11
stone KaMeHb 1,5 910 30
green 3eJIEHBIN 1,5 958 98
star 3Be3ja 1,5 975 26
cold XOJIOIHBII 15 1008 104
tooth 3yOBI** 1,5 1032 10
mountain ropxa** 1,5 1040 100
warm TETLIBIN 1,5 1164 52
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TabAuya 7. PaHo ocsamBaeMble e IMHMIIBI CBO/IEIIeBCKOIO CINCKA (B PYCCKOM sI3bIKe) (11podorsxeriue)

Cioso Pyccknii sKBUBaIeHT Panr yacTrotHOCTH B .
Bospacr Panr ycroitansoctu
U3 CHICKa (mo: Enmceesa n gp. OCBOCHILSL PYCCKOM sI3bIKe (I10: 116 E. B. KoposuHoii
CBogeria 2017) Aamesckas, [apos 2009) - b Rop
eat eCcTh 15 1290 17
bird OTuyKa™* 1,5 1294 62
fish pbIba 15 1436 39
neck mIest 15 1449 91
rain IOX b 1,5 1490 44
yellow SKEJITBIN 1,5 1582 101
meat MSICO 1,5 1691 73
belly SKUBOT 1,5 1831 106
sand IIeCOK 1,5 2150 108
moon JIyHa 1,5 2525 34
egg SIATTO 1,5 2802 67
bite KycaThb 1,5 9101 89
that TOT 3 36 74
say cKasarTp*** 3 42 84
one OJVIH 3 48
two Ba 3 70
new HOBBI 3 73 31
see BUJIETH 3 113 90
night HOYBR**** 3 236 71
CJIBIIIATE /
hear Cay AT 1,5 411 51
full TIOJIHBIN 3 250 15
road Jopora 3 300 61
long JUIVIHHBIN 3 667 48
knee KOJIEHO 3 1178 69
dry cyxoit 3 1493 56
fly (v.) JIeTeTh 3 1495 68
cloud 06J1aK0 3 2643 94
swim IUIBITH / TIJIaBaTh ***** 3 2668 54
claw(nail) HOrTH® 3 4112 9

* ToJIbKO B COCTaBe BEIPa>keHUIT He XouyY, He 0ydy.

** C10B0 /1100 He B HaYaILHOM IpaMMaTideckoil popme, 1100 C yMeHBIIUTETBHBIM CydPUKCOM.

** BXOAMUT B TIACCMBHBIN CIOBapHBIN 3aIlac: y>ke oT peb€HKa /10 IoJyTopa JeT TpebyeTcsl MOHMMAaTh CI0BO
CKaXu, XOTsI U He TpebyeTcss yMeTb ero IPOU3HOCUTh. B umc/Io c/10B, ocBauBaeMbIX 0 TPEX JIeT, BXOJIUT 2060pUb;
CKa3amo TIOSIBJISIETCS eI TT03Ke.

#% llo mosryTopa JIeT OCBaMBaeTCs HOUb10; HOYb KaK CyIleCTBUTeIbHOe OCBalBaeTCs B BO3pacTe OT IOJIyTopa
JI0 TPEX JIeT.

#ER ABTOPBI PyCCKOJ BepCIM OIPOCHIMKA CIMTAIOT JaHHbIe IJIaroJ/Ibl 3a OJHY JIeKCUUeCcKyIO eJMHNIIY: 3HaHKe

uXx (11060 0FHOrO, MO0 APYTOro) OTMEUYaeTCs B OJHOV OOIIel! KIeTKe.
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B ®TOT crimcok He BK/IIOUWEHBI HO3UIIMM ‘Man’ U ‘woman’, IIOCKOJIbKY, XOTsI peO€HOK yKe
B II0JITOpa rojia ymeeT Ha3blBaTh OTJeJbHBIMU CIOBaMV MY>KUMH U JKeHIIVH, B PyCCKOM SI3bIKe
JJIs1 DTOTO UCIIOIB3YIOTCS C/IOBA «sI3bIKa HAHB» (TaK Ha3bIBAETCS «I3BIKOBASI ITOACUCTEMA, KOTO-
PYIO pedeBoil KOJJIEKTUB CIUTAeT IIPUTOJHON B OCHOBHOM [JIsT OOIIIeHNsI C MaJI€HbKIIMU /1€ Th-
Mu» Ennceesa u gp. 2017: 7) — 04054 m méms. BosMo>KHO, mpu cbope CTOCTOBHUKA MIMeeT CMBIC/I
CIleliiaJIbHO OTOBOPUTH Ha BCAKUIA CIydali, UTO CJIOBa U3 «sI3bIKa HSAHb» COOMpaTh He caefyeT
(xOTs1 Ha ITpaKTUKe BePOsITHOCTh DTOTO, CKOpee BCero, HeBesIKa).

Ecan cpaBHIUTS Te 3HaUYeHNs, KOTOPHIE IO0JI’KEH BBIYIUTDh PYCCKOSA3BIYHBIN PeOEHOK, C Jac-
TOTHOCTBIO COOTBETCTBYIOIINX CJIOB B IPYTUX sI3bIKaX, BBIACHSETCA, 4TO B JIIOOOM 13 HIX OKOJIO
60% cJI0B, BXOJAIINX B IEPBYIO THICSYY IIO YaCTOTHOCTM, OOO3HAYAIOT Te peasny, Ha3BaHILI
KOTOPBIX MBI OCBallBaeM B paHHeM Bo3pacTe. EcTecTBeHHO, B pa3HBIX A3bIKax B YMCJIO paHO OC-
BalBaeMBbIX OY/IyT BXOJUTD pa3Hble CI0Ba (HaIllpuMep, B aHIVIMIICKOM sI3BbIKe CJIOBa come U name
OCBaMBaIOTCs TOPa3/ O paHbIlle, YeM MX PYCCKUe DKBUBaJEHTBl npuiimu M ums), Tak 4To IOJ-
CYET SIBJISIETCS JIMIIDh ITPUOIU3UTENBHBIM, HO, KaK KaXkeTCsl, Pe3y/IbTaThl He JJOJKHBI Pacxo-
JUTHCST CIUIIIKOM CUJIBHO.

IIpu »TOM KOppe/ALNnu MeXJy PaHHUM OCBOEHMEM U YCTOMUYMBOCTLIO HET: eC/IM B3ATh
pamxuposanue 1o E. B. KoposnHoii, To 13 paHO OcCBanBaeMBIX CJIOB ITOJOBMHA OTHOCUTCS
K BepXHell IOJIOBMHe CIIMCKa, II0JOBMHA — K HVDKHE; Jpyrue BapMaHThl paH>KMPOBaHMS I10
YCTOMYMBOCTU JIaIOT CXOZIHbIe pe3yJsbTaThl. BeposATHO, 9TO 00yC/IOBI€HO TeM, YTO paHHee OcC-
BOEeHIe, KaK VM YaCTOTHOCTH (II0 COBPeMEHHBLIM CJI0BapsM) CBSI3aHbI C HBIHEIIHUM YPOBHEM
pasBUTUS KYJbTYPBI M TUIIA XO3AJCTBa, TOIJa KaK YCTONUMBOCTD B OOJIBIIIEN CTelleH OpMeH-
TUPOBaHa Ha IIPOIILIOe.

MakapTypoBCcKIi1 OIPOCHMK OXBaTblBaeT PaHHIOIO YacThb YYBCTBUTEJBHOIO Ilepuoja —
T. €. TOTO IlepuoJia, KOrja pebeHOK OBJIajieBaeT POJHBIM SI3BIKOM (LIeJIMKOM OH IIPOJIOJIKaeTCst
B CpejiHeM IIPUMePHO JIo 11ecTu JeT). V1 BeposATHOCTH c/10Ba IepelT K CIelyIOnIM IIOKOJIe-
HISIM 3aBUCUT OT TOTO, B KAKOM BO3pacTe 4esJ0BeK C HUM BCTpedaeTcs: YeM paHblIle Ye/I0BeK
BBIyYIJI CJIOBO, TEM BepOsITHee, YTO OH ero He 3a0y/leT, He cTaHeT 00pa3OBLIBaTh OOO3HAYeHIIe
I/ COOTBETCTBYIOIIETO ITOHATUS OT JPYTUX KOPHell, a IPpU KOHTaKTaX — 3aMeHATh Ha 3alMCT-
soBaHme. [lepesaua leKCUKM TPOUCXOAUT Yepe3 KOHTEKCTRI: C/IBIIIAa He3HaKOMOe CJI0BO B KOH-
TeKCTe IOHATHOV CUTyaly, PeOEHOK COOTHOCUT HTO CJI0BO C KaKUM-TO e€ BaeMeHTOM. B oot
CBsI3M Ka’KeTCsl OIpaBJaHHBIM HECKOJIBKO M3MEHUTh peKOMeH/yeMble KOHTEeKCTHI /i1 cOopa
nexceMmbl ‘hand’ — ¢ ymcro aHaToMmyeckMx Ha (PYHKIIMOHaJIbHBIE, THUIIAa «BO3BMU B PYKY»,
«IeP>KUT JIOXKKY/TIAJIKy B PyKe», «Jlail pyKy» WM T. II. VIHTepecHO, 4TO /i1 HOTY HpPUBeeHEI
¢ynxmonansueie KoHTeKCTH (Kassian et al. 2010: 61), a g1 pykm, XOTb U JaHa OTCHLIKA
K JiekceMe ‘foot’, KOHTEeKCTHI UCKII0UnTebHO aHaToMuueckie (Kassian et al. 2010: 63).

V3zmeHeHNs1 4aCTOTHOCTU CJI0B B pa3HBIX SA3bIKaX MPOUCXOIAT He3aBUCUMO. Ecam 6b1 5TO
OBLIO He Tak, B apax 0JM3KO POJCTBEHHBIX SI3HIKOB MJIN SI3BIKOB, BCTYNABIINX B MHTEHCYBHBIE
KOHTaKThl, CJIOBa C OJUMHAKOBBIM 3HaueHMeM IMean Obl Oosiee CXOJHYIO YacTOTHOCTh. Ho
MMeIOIIMecs JlaHHble IIOKa3bIBal0T, BEPOsTHOCTD CJI0OBAa BOMTU B IIEPBYIO THICAUY B sI3bIKe 1 IIpu
YCJIOBUH, YTO CJI0OBO C DTUM Ke 3HaueHMeM BXOJUT B IIePBYIO ThICAYY B SI3BIKe 2, 3aBUCUT JINIIIb
OT TOTO, CKOJIBKO CJIOB B TOM U B JPYTOM sI3bIKe BXOJAT B IepBYIO ThicsAuy (cM. Tab6u1. 8-10).

VcnaHcknil 1 HOPTYTaAbCKUI A3BIKM OJIM3KOPO/ICTBEHHBI, TeM He MeHee, JJIs KaXK/[0TO 13
HIUX HalJETCcs MO 7 CJIOB, KOTOPbIe B OIHOM sI3bIKe BXO/AT B IIePBYIO THICSAUY 110 YaCTOTHOCTH, a
B 1pyroMm HeT. Ho BO (ppaHITy3cKOM sI3bIKe, OTCTOSIIEM OT HIX HECKOJIBKO JlaJIbIlle, HET CJIOB,
BXO/IAIIUX B IIEPBYIO THICAYY IO YaCTOTHOCTM, KOTOPbIe OBl B MICIIAaHCKOM VJIM HOPTYTaJIbCKOM
OKasasuch MeHee 4acTOTHBIMI. [IpudniHa TOro — B TOM, 4TO BO (PPAHITY3CKOM S3BIKE CTOCIOB-
HBIX CJIOB, BXOJSIINX B IIEPBYIO THICAYY I10 YaCTOTHOCTY, MeHbIIle, YeM B MCITaHCKOM MJIN IIOp-
TyTaJIbCKOM.
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He BXO/SIT B IIEPBYIO|
TBICSIIY CJIOB Cpean
CJIOB, B SI3BIKE:

BXOJISIIIIVIX B
IIepBYIO THICAUY B S3BIKE:

ITOJIBCKUII

YeIrnCcKUMI I10:
Jelinek et al. 1961

YeIrCcKUMI II10:
Cermak, K¥en 2011

HeMeILIKII

noJsbscknit (51 cioBo)

1 (oHO He BXOUT
BO BTOPYIO THICYY)

3 (BCe BXOJAT
BO BTOPYIO THICSYY)

6 (1 n3 Hux
He BXOJUT BO
BTOPYIO THICSYY)

YeIICKUN I10:
Jelinek et al. 1961 (64 ciosa)

14 (2 u3 HUX
He BXO/IAT BO
BTOPYIO THICSUY)

15 (3 u3 Hux
He BXOJAT BO
BTOPYIO THICSUY)

YEeIICKUM I10:
Cermak, K¥en 2011 (57 c/108)

9 (1 n3 Hux
He BXO/JUT BO
BTOPYIO THICSYY)

7 (2 u3 Hux
He BXOJAT BO
BTOPYIO THICAYY)

Hemerkuii (54 ciosa)

9 (2 u3 HUX
He BXOJAT BO
BTOPYIO THICSYY)

5 (2 n3 HUX
He BXOJSAT BO
BTOPYIO THICAUY)

5 (1 n3 HMX
He BXOJUT BO
BTOPYIO THICAUY)

Tabauuya 8.

He BXO/ISIT B IIePBYIO
TBICAUY CJIOB Cpean
CJIOB, B SI3BIKE:

BXOJISIINX B
IIePBYIO THICAYY B SI3BIKE:

HeMeLKU

QHTJINICKII

Ppaniysckuit

Hemenkuii (54 ciosa)

5 (1 13 HUX He BXOAUT

BO BTOPYIO TBICSUY)

14 (6 13 HUX He BXOJAT
BO BTOPYIO TBICSUY)

AHTIIMICKUN (57 C10B)

8 (BCe BXOIAT
BO BTOPYIO TBHICSIUY)

15 (6 13 HUX He BXOJAT
BO BTOPYIO TBHICSUY)

$paniysckuii (45 coB)

5 (1 u3 HUX HE BXOJUT
BO BTOPYIO THICSUY)

3 (1 13 HUX He BXOJUT
BO BTOPYIO THICSIY)

Tabauuya 9.

He BXO/ISIT B IIePBYIO
TBICATY CJIOB Cpeau

CJIOB, B SI3BIKE: c])paHuy3CKM171 VICITAHCKU HOPTYTaJIbCKU
BXOJSIIIIVIX B
IIEPBYIO THICAYY B SI3BIKE:
$paniysckuii (45 coB) 0 0

ncrtanckui (63 ciosa)

16 (7 13 HUX HE BXOJAT
BO BTOPYIO TBICSUY)

7 (1 u3 HUX He BXOZUT
BO BTOPYIO THICAYY)

MOpPTyTanbcKuii (63 cioBa)

18 (7 13 HUX He BXOJAT
BO BTOPYIO THICSUY)

7 (2 3 HUX He BXOZST
BO BTOPYIO THICSIY)

Tabauya 10.

B 6oJ1ee HOBOM 4aCTOTHOM CJIOBape YeIlICKOIO sI3bIKa (Cermak, Kfen 2011) cTOCIOBHBIX CJIOB,
BXO/IAIINX B IIEPBYIO THICAYY IO YaCTOTHOCTY, MeHbIIle, yeM B IpeskHeM (Jelinek et al. 1961) —
COOTBETCTBEHHO, YMEHBIIIAIOTCA U PACXOXKJEHNS B YJaCTOTHOCTH C ITOJIBCKVIM I HEMEITKIIM.

VITak, 4acTOTHOCTH CJIOB C OJHUM M TeM >Ke 3HaueHleM — pasHasl B Pa3HBIX S3BIKaX U Jake
B OJTHOM s3BIKe B pa3Hoe BpeMs. V] 9To, BUMMO, yHUBEpPCaIbHBIN 3aKOH: eC/IM ObI OBLIO MHaue,
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CJIOBa M3 CIIMCKa He MOIJIM OBl BbIIIaZaTh (IOTOMY 4TO MX OBl 4acCTO yIOTpPeOJIs/I1, He 3a0blBa-
Ay 1 He 3aMeHs1n). CaM >Ke CIIMCOK 0a3VCHBIX 3HAYeHUI — KaKOB ObI OH HU OBLI — MIMEET Be-
POSITHOCTHYIO IIPUPOJY: KaK/ie IMEeHHO 3HadeHUs BOM/YT B IIepBble THICSIYM 10 YaCTOTHOCTU
B /laHHOM KOHKPETHOM s3bIKe B 3aJlaHHbIII MOMEHT BpeMeH! — Hellpe/icKazyeMO, HO B Ka>K/IbIll
MOMEHT B JIIOOOM $I3bIKe OOJIbINIAs YaCTh CTOCJIOBHMKA B HUX BXO/INAT.
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Svetlana Burlak. Stability and frequency: is there a correlation?

Words belonging to the Swadesh list of basic vocabulary are not only stable but also fre-
quent. For each word, frequency varies across different languages and periods of time, but in
general, more than half of the Swadesh items belong to the first thousand of the most fre-
quent words, and ca. 80% of Swadesh items belong to the first three thousand, irrespective of
language. It seems a priori probable that a meaning would belong to the basic vocabulary if
it were easier for the speakers to remember an already existing word than to replace it with
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anew derivative or borrowing. Given the construction of the human brain, things that are
more frequent tend to be more strongly memorized (since the corresponding neuron circuits
are strengthened, according to Hebb’ postulate). For a preliminary testing of this hypothesis,
we analyzed the Swadesh wordlist items in frequency dictionaries of 15 languages belonging
to different families and linguistic areas. In all of these languages, 21 meanings were ex-
pressed by words belonging to the first thousand of the most frequent words. In most lan-
guages more than 60 words belong to the first two thousand and, typically, more than
80 words belong to the first three thousand of the most frequent words.

There is a rather strong correlation between frequency ranks of words with the same
meaning in different languages. There are a few easily explicable counterexamples to this
rule: e.g., if a word has several meanings, it will have a higher frequency. Languages of dif-
ferent families inherit different polysemy models from their protolanguages, which is why
a universal wordlist containing a representative amount of words but not influenced by
polysemy cannot be generated. Although frequency may vary depending on the speakers’
way of life, a considerable amount of items on the Swadesh wordlist retain high frequency
under any circumstances. Our data show that even if languages are closely related or in-
volved in intensive contact, frequency changes within them are independent.

Observations on frequency ratings of different lexemes make it possible to provide some
refinements to the method of compiling Swadesh wordlists. Thus, for terminative verbs,
a perfective form should be chosen, while for non-terminative verbs, an imperfective form
would be more appropriate. For verbs of movement, forms denoting a single directed
movement should be chosen. For verbs of physical perception, forms denoting unintentional
perception should be preferred. For the word ‘hand’, one should rely on functional rather
than anatomical contexts.

Swadesh wordlist items are learned very early: thus, in Russian, children are expected to
know ca. 70 Swadesh items before they are 3 years old. Words are acquired through their
contexts, which is why the method of compiling Swadesh wordlist via diagnostic contexts is
the most appropriate. The degree of stability of a word with a certain meaning differs in dif-
ferent languages; however, different samples of basic vocabulary show almost the same cor-
relation with frequency. Though there is no direct dependence between frequency and stabil-
ity of words, the relation between belonging to the subset of basic vocabulary and the subset
of frequently used words is not random.

There is a correlation between early acquisition and frequency (but not stability). This is
probably due to the fact that early acquisition and modern day frequency are more deeply
connected with modern day lifestyle, while stability reflects previous epochs. Frequency of
the words with the same meaning differs in different languages (and even in the same lan-
guage in different times). This is, apparently, a universal principle: if it were not so, words
would never have an opportunity to be eliminated from the Swadesh wordlist, since they
would be so frequent that nobody could forget them and replace them with derivatives, bor-
rowings, or other words. However, the list itself has a probabilistic nature: it cannot be pre-
dicted which meanings would gain higher frequency in a certain language at a certain period
of time, but the majority of items on the Swadesh wordlist still belongs to it in any language
at any period of time.

Keywords: basic vocabulary; Swadesh wordlist; lexical stability; lexical frequency; language
acquisition.
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